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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

betreffende de Centrale voor Kredieten
aan Particulieren

relative à la Centrale des Crédits
aux Particuliers

Documents précédents :

Doc 50 1123/ (2000/2001) :
001 : Projet de loi.
002 à 004 :  Amendements

Voorgaande documenten :

Doc 50 1123/ (2000/2001) :
001 :  Wetsontwerp.
002 tot 004 :  Amendementen.

Nr. 24 VAN DE HEER LANO

Art. 9bis (nieuw)

Een artikel 9bis invoegen, luidend als volgt:

«Art. 9bis. — Ter aanvulling van de gegevens betref-
fende de financiële toestand en de solvabiliteit van de
kredietnemer die verstrekt zijn bij de raadpleging ver-
meld in artikel 9, kan de Koning, onder de voorwaarden
die Hij zelf bepaalt, aan de Bank de toelating geven
voor rekening van de kredietgevers andere bestanden
te raadplegen met daarin een overzicht van onbetaalde
schulden van consumenten. Als die bestanden door
overheidsorganen worden beheerd, bepaalt de Koning
de gegevens die mogen worden geraadpleegd.».

N° 24 DE M. LANO

Art. 9bis (nouveau)

Insérer un article 9bis, libellé comme suit :

« Art. 9bis. — Afin de compléter les informations
sur la situation financière et la solvabilité de l’emprun-
teur données lors de la consultation visée à l’article 9,
le Roi peut autoriser la Banque, aux conditions qu’Il
détermine, à interroger pour compte des prêteurs
d’autres fichiers centralisant des dettes impayées à
charge des consommateurs. Si ces fichiers sont gé-
rés par des autorités publiques, le Roi détermine les
données qui peuvent être consultées. ».
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JUSTIFICATION

Il n’y a pas que les dettes de crédit qui permettent de juger
de la solvabilité d’un emprunteur éventuel. Si le but de la cen-
trale positive est de permettre aux prêteurs de disposer d’un
maximum d’informations pour juger au mieux de la solvabilité
d’un emprunteur, il faut que le projet de loi prévoie la possibilité
de consulter d’autres fichiers centralisant les dettes impayées,
dans le respect des dispositions très strictes relatives à la pro-
tection de la vie privée. Il faudrait en outre que la consultation de
tels fichiers soit organisée par le Roi. On peut notamment pen-
ser au fichier de l’Union professionnelle du crédit, qui est sou-
mis aux mêmes obligations que le fichier de la BNB en matière
de protection de la vie privée et qui enregistre également les
défauts de paiement relatifs aux contrats de crédit non soumis
à la loi relative au crédit à la consommation.

N° 25 DE MME DE MEYER

Art. 14

Remplacer les mots « à l’article 9 » par les mots
« aux articles 6, § 1er, et 9 ».

JUSTIFICATION

L’article 14 prévoit une sanction civile lorsque le prêteur a
conclu un contrat de crédit sans avoir, au préalable, consulté la
Centrale des crédits aux particuliers. Il est proposé d’étendre le
champ d’application de cette disposition aux infractions visées
à l’article 6, § 1er, de la loi en projet qui prévoit un certain nombre
de mentions qui doivent obligatoirement figurer dans les con-
trats de crédit. La loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la con-
sommation prévoit en effet, en son article 86, une sanction ci-
vile similaire en cas d’infraction concernant les mentions à faire
figurer dans l’offre de crédit. Afin de préserver la cohérence du
régime des sanctions, il est nécessaire de prévoir également
une sanction civile en cas d’infradtion concernant les mentions
supplémentaires obligatoires en ce qui concerne l’enregistre-
ment des contrats de crédit à la Centrale.

VERANTWOORDING

De solvabiliteit van een eventuele kredietnemer kan niet al-
leen aan de hand van de kredietschulden worden beoordeeld.
Als het de bedoeling is dat de positieve centrale de kredietgevers
in staat stelt over zoveel mogelijk informatie te beschikken met
het oog op een optimale beoordeling van de solvabiliteit van
een kredietnemer, dan dient het wetsontwerp te voorzien in de
mogelijkheid om andere bestanden met gegevens over onbe-
taalde schulden te raadplegen met inachtneming van de erg
strenge bepalingen inzake de bescherming van de persoonlijke
levenssfeer. Bovendien zou de raadpleging van dergelijke be-
standen door de Koning moeten worden georganiseerd. Bijvoor-
beeld het bestand van de Beroepsvereniging van het Krediet,
waarvoor dezelfde verplichtingen gelden als voor het bestand
van de NBB inzake bescherming van de persoonlijke levens-
sfeer, en waarin eveneens de achterstallige betalingen voor niet
gereglementeerde betalingen zijn opgenomen.

Pierre LANO (VLD)

Nr. 25 VAN MEVROUW DE MEYER

Art. 14

De woorden «artikel 9» vervangen door «de arti-
kelen 6, § 1, en 9».

VERANTWOORDING

Artikel 14 beoogt een burgerlijke sanctie in te voeren voor
het geval waarbij een kredietgever een kredietovereenkomst
heeft gesloten zonder voorafgaandelijk de Centrale voor kre-
dieten aan particulieren te hebben geraadpleegd.  Voorgesteld
wordt om die bepaling uit te breiden tot overtredingen van arti-
kel 6, § 1, van het wetsontwerp, dat een aantal verplichte ver-
meldingen met betrekking tot de kredietovereenkomst oplegt.
Een gelijkaardige burgerlijke sanctie wordt immers voorzien voor
overtreding van de verplichte vermeldingen in het kredietaanbod
die door de wet op het consumentenkrediet worden opgelegd
(artikel 86 wet van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet).
Om de coherentie in het sanctieregime te bewaren dient ook
voor de overtreding van de bijkomende verplichte vermeldin-
gen in verband met de registratie in de Centrale een burgerlijke
sanctie te worden ingevoerd.

Magda DE MEYER (SP)
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N° 26 DE M. COLLARD

Art. 15

Au § 2, 4°, remplacer les mots «avec l’autorisation
préalable du juge du tribunal de police» par les mots
«conformément aux dispositions des chapitres VI et
VII du livre premier du Code d’instruction criminelle».

JUSTIFICATION

Seule la procédure de droit commun en matière de perquisi-
tion garantit le respect de droits de la défense.

Philippe COLLARD (PRL-FDF-MCC)

N° 27 DU GOUVERNEMENT

Art. 32

Remplacer les mots «articles 4, 5, 14 à 28 inclus»
par les mots «articles 4, 5, 10, 14 à 28 inclus».

JUSTIFICATION

Dans l’énumération les articles qui n’entreront en vigueur qu’à
la date fixée par le Roi, doit figurer l’article 10, habilitant la Ban-
que à demander le remboursement des frais qu’elle expose.
Cet article 10 ne peut entrer en vigueur que lors de la mise en
place effective de la Centrale, c’est-à-dire lors de l’entrée en
vigueur de l’arrêté royal général, portant exécution de la loi.

Le ministre de l’Économie,

Charles PICQUÉ

Nr. 26 VAN DE HEER COLLARD

Art. 15

In § 2, 4°, de woorden «met voorafgaande machti-
ging van de rechter bij de politierechtbank» vervangen
door de woorden «, overeenkomstig de bepalingen
van Boek I, Hoofdstukken VI en VII, van het Wetboek
van strafvordering».

VERANTWOORDING

De inachtneming van de rechten van de verdediging kan al-
leen worden gegarandeerd als de gemeenrechtelijke procedure
inzake huiszoekingen toepassing vindt.

Nr. 27 VAN DE REGERING

Art. 32

De woorden «artikelen 4, 5, 14 tot en met 28» ver-
vangen door de woorden «artikelen 4, 5, 10, 14 tot
en met 28».

VERANTWOORDING

In de opsomming van de artikelen die enkel in werking zul-
len treden op de datum die door de Koning wordt bepaald, dient
artikel 10 voor te komen, dat de Bank toelaat de terugbetaling
van de door haar gemaakte kosten te vragen. Dit artikel 10 kan
slechts in werking treden bij de daadwerkelijke instelling van de
Centrale, te weten bij de inwerkingtreding van het algemeen ko-
ninklijk besluit tot uitvoering van de wet.

De minister van Economie,

Charles PICQUÉ
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